
AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA  
FEDERATIOM INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation N° 
O m oIqgazion tN o

G roupe
G ruppo A/B

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE CONFORME ALL'ALLEGATO J AL CODICE SPORTIVO INTERNAZIONALE

Homologation valable à partir du 
Om ologazione valida a partira d a l .

Photo
Fottüi

■'I r

1. DEFINITIONS /  DEFINIZIONI

en groupe 
in g ru p p o .

A

Photo B 
Foto  B

. T?- *«• - ;

101. C ontructeur 
C ostru tto re _ lLPA ROMEO AUTO S . p « A .

102. Dénom ination(s) commerciale(s) -  Modèle e t type 
D enom inazione(l) com merciale! 1) — M odello e t i p o .

'ALPASUI) T . I .  1 . 5

103., Cylindrée to ta le  
Cilindrata to ta le

1 4 9 0

104. Mode de construction  
T ipo di costruzione

 séparée, matériau du châssis
I I separata, materiale del telaio

I monocoque 
I monoscocca

cm*-

10b. Nom bre de volumes 
Num éro dei volumi _

106. Nom bre de places 
Num éro dei p o s t i ,

u .

1



 ̂Marque Modèle
Marca ALFA RO ÎEO AUTO S , p . A .  A l f a s u d  T . I .

NO Homol. A " 5 0 ^ 1
. NO Omologazione_____________

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONI, PESO

3978
202. Longueur hors-tout 

Lunghezza fuori-tu tto

203. Largeur hors-tout
Larghezza fuori-tu tto

204. Largeur de la carrosserie: 
Larghezza della carrozzeria:

206. Em pattem ent: a) D roit 
Passo: D estro .

209. Porte-à-faux: a) AV: 
SbaIzo: A n t.:.

\ é 2 'é

mm ±  1 %

ErxJroit de la mesure 
m m ± 1 %  Punto délia misurazione

2A55.

7 8 3

mm ± 1 %

mm ± 1 %

210. Distance " G "  (volant — paroi de séparation AR)
Distanza "G "  (volante — paratia di separazione post.)

a) A la hau teur de l'axe AV 
A ll'altezza dell'asse an t. _

b) A la hau teur de l'axe AR 
A ll'altezza dell'asse p o s t . .

b) Gauche: 
Sinistro _

b) AR: 
P o s t .:__

1610

a i l e s  A.R,
parafaiig lil p o s t e r io r i

740

1 624

1626
mm  ± 1 % 

m m  ± 1%

mm ± 1%

mm ± 1 %

m m  ± 1%

3. MOTEUR /  MOTORE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335  sur fiche complémentaire).
(in  caso d i motore rotativo, v. art. 3 5 5 sulla scheda complementare).

301. Em placem ent e t position  du m oteur:
Ubicazione e posizionam ento del m otore: sn. avanie dans l*axe  loii;f^i1:ud.inal de l a  voiiiure  

a n te r io r e ,  seconde l i a s s e  lo n g i tu d in a le  d é l ia  v e t tu r a
303. Cycle

C ic lo ________ ^  temps________________________________  .
4 tempi

304. Suralim entation, ou i/non ; type 
Sovrsiim entazione si/no tlpo non -  no
(En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur fiche complémentaire) 
(in  caso d i sovralimentazione, v. anche l'art. 334 sulla scheda complementare)

305. Nom bre e t disposition des cylindres 
Num éro e disposizione dei c ilin d ri_

4 à p la t

306. Mode de refroidissem ent 
Sistema di raffreddam ento

307. Cylindrée: a) Unitaire
C ilindrata: a) Unitaria _

4 a c c o p p ia t i

l iq u id e
l iq u id e

372
c) Totale m axim um  autorisée*: 
c) Totale massima au to riz z a ta * :, 1499

1490
b) Totale

cm 3 b) Totale _  _______ ______
* (Cette indication n 'est pas à considérer en Gr. N ) 

cm 3 * (Questa indicazione non é da considérare in Gr. N )

cm>2



Marque Modèle
ALFA RGKSO AUTO A l f a s u d  T , I .  1 . 5 N° Homol. A ”  5 0

NO Omologazione________________

312. Matériau du bloc-cylindres 
Materials del blocco cilindri.

313. Chemises: a)90i/non 
Camicie: oj/no

fo n te
g h isa

c) Type: 
Tipo _

314. Alésage 
Alesaggio. 8 4

mm

315. Alésage maximum autorisé
Alesaggio massimo autorizzato.

8 4 , 2
mm

^Cefre indication n'est pas à considérer en GR. N ) 
(Questa indicazione non è da considerare in Gr. N)

316. Course 
Corsa _ 6 7 .2 mm

318. Bielle: 
Biella:

a) Matériau 
Materials. a c ie r  / a c c l a i o

c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets):
c) Diametro interno délia testa di biella (senza cuscinetti) _
d) Longueur entre axes:

Lunghezza tra gli assi _ 1 29 mm (±0,1 mm)

b) Type de la tête de bielle 
Tipo délia testa di biella.

- 5 ^

coupe

e) Poids minimum: 
Peso minimo___

t a g l i a t a
mm ±0,1%

6 3 0

319. Vilebrequin: a) Type de construction
Albero motore: T ipodicostruzione_
b) Matériau

Materials _____________' 1 a c c ia lü  ,c) I I coule I— I estampé

un seu l  p iece

a c ie r un eo lo  pezzo

|x Jfuso '— ' stampato

l i s s e s
l l s c i
5 0

e) Type de paliers 
Tipo dei cuscinetti___

f) Diamètre des paliers 
Diametro dei cuscinetti

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Materials dei cappelli supporti albero motore

h) Poids minimum du vUbrequin nu 
Peso minimo dell'albero motore nudo

d) Nombre de paliers ^ 
Numéro dei cuscinetti___

. mm ± 0,2%
a c ie r
a cc ia io

1 0 .4 0 0 g

320. Volant moteur: 
Volano motore:

a) Matériau 
Materials .

b) Poids minimum aVec couronne de démarreur 
Peso minimo con corona d'avviamento.

fo n te
gtiiaa

7 1 0 0

321. Culasse: 
Testa ta:

a) Nombre de culasses 
Numéro delle testate. 2

b) Matériau 
Materials.

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Alimentazione a carburatore(i) : Numéro dei carburatori. 2

aluminiuTi
aliumlniô

b) Type 
Tipo _ v e r t i c a l  in v ersé  

v e r t i c a l e  r o v e sc la to
c) Marque et modèle 

Marca e modello _
Yieber  36> ID P  45



Marque 
Ma rca _

ALFA ROLIEO AUTO S . p . A . Modèle 
M odello . A l f a s u d  T . I .  1 . 5

NO Homol. A “ 5 0 ^ 1
NO Omologazione_______________

d) Nom bre de passages de gaz par carburateur
Numéro del passaggi di miscela per c a rb u ra to re________? --------------------

e) D iam ètre m axim um  de la tubu lu re  de gaz à le sortie du carburateur 
DIametro massimo del co n d o tto  délia miscela a ll'u scltade l c a rb u ra to re .

f) D iam ètre du diffuseur au po in t d 'é tranglem ent m axim um
DIametro del diffusore nel punto  dl massima stro zz a tu ra________ 5 2 __

36 mm

mm

324. A lim entation par injection:
A lim en taz ione  ad in ie z io n e ________
b) Modèle du systèm e d 'in jection : 

Modello del sistema d 'In iez io n e .
c) Mode da dosage du carburan t;

/ a) Marque: 
Ma rca _ /

Sistema dl dosagglo del carburante 
c l)  Plongeur

Pompa a stan tu ffo  
c3) Mesure de la masse d 'a ir 

MIsura délia massa d 'aria  
c5) Mesure de la pression d 'a ir 

MIsura délia pressione dell'arla

 ^mécanique
I I meccanico

d)

e)

f)

g)

oui/non  
sl/no 
ou l/non  
sl/no 
oul/non 
sl/no

Dimensions effectives du po in t de mesure au(x) paplllon(s) ou au(x) tlrolr(s) d 'é tranglem ent
DImenslonI effettive del pun to  dl misura alla(e) farfalla(e) o a(al) cassetto(l) dl s tro zz a tu ra__
Nombre des sorties effectives de carburan t
Numéro delle effettive uscite di ca rb u ra n te______________________________________________

 .électronique
I— I elettronico  

c2) Mesure du volume d 'a ir  
Misura del volum e d 'aria 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Misura délia vélocité dell'arla 

Quelle est la pression de réglage?

 hydraulique
1 1 Idraulico

Q ual'è la pressione dl regolazione?.

Position des soupapes d 'In jectIon: |— , Canal d 'adm ission
Posizlone delle valvole d 'Iniezione: I— I Collettore d 'aspirazione
Parties du systèm e d 'in jection  servant au dosage du carburan t 
Parti del sistema d 'Iniezione che servono per il dosagglo del carburan te L

I   Culasse
I IT esta ta

ou l/non
si/no
oui/non
si/no
bars
bar

mm

325. Arbre à cames: a) Nombre
Aibero a cam m e: Numéro
c) Systèm e d 'en trafnem en t 

Sistema dl trasm issione

b) Em placem ent 
Ubicazione __ en t ê t e

T n
^d) Nom bre de paliers par arbre par cu rro ie  crantee  

—  -  ç o n - g l n g î l l a - - a e n t a t a  cuscm etti per aibero
f) Systèm e de com m ande des soupapes j. i  j.; ; conmande dxrecte  sur cu lbuteurs

Sistema dt com ando delle valvo le________________ . ________
comanüo d i r e t to su b ic c i i le r l ï ï ï

t e s t a
3

326. D istribution: e) Levée m axim um  des soupapes Admission
D istribuzione: A lzata massima delle valvole A spirazione.

avec jeu de
con gioco di ^  ^ __________

8 ,7 Echappem ent 
. mm S carico ______

mm 0 ,5

8 , 6
mm

mm

327. Adm ission: a) Matériau du collecteur
Aspirazione: Materlale del c o lle tto re_____
b) Nombre d 'èlèm ents du collecteur

Numéro degll elem enti del c o lle t to re _______
d) Diam ètre m axim um  des soupapes

DIametro massimo delle valvole ^
f) Longueur de la soupape 

Lunghezza délia valvola_____

alum inium /alltim inio

92
mm

mm

c) Nombre du soupapes par cylindre 
Num éro delle valvole p e rc ilin d ro . 

e) D L .nètre de la tige de soupape 
DIametro dello stelo délia valvola .  

g) Type des ressorts de soupape 
T lpo d i molle délia valvola__

Ô

h é l ic o ïd a u x
mm

e l i c o i d a l e

F.I.S. A. 'Ttj



Marque Modèle
Marca ALFA ROMEO AUTO S . p . A . A l f a s u d  T . I .  U 5

NO Homo!.
NO Omologazioné'A - 5  0 4 1

a c ie r
328. Echappem ent: a) Matériau du collecteur

Scarico: Materlale del c o lle tto re .
b) Nombre d 'élém ents du  collecteur a c c ia io

Numéro dl element! del c o lle tto re________ ]______
e) Diamètre m aximum des soupapes

Diam etro massimo delle valvole ^  mm
g) Longueur de la soupape g g  g

Lunghezza délia valvola___________î_____________mm

330. Systèm e d ’allumage; a) Type
Sistema d ’accensione: T lp o __
b) Nombre de bougies par cylindre 

Numéro delle candele per c ilin d ro .

333. Systèm e de lubrification: a) Type
Sistema di lübrificazione: T ipo .

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Numéro delle valvole per cilindro 

f) D iam ètre de la tige de soupape 
Diam etro dello stelo delle valvole 

h) Type des ressorts de soupape 
T ipo di molle délia valvola _

8 mm

h é l ic o ïd a u x
e l i c o i d a i l

1

par b a t t e r ie  
a batter ia ,

c) Nombre de distributeurs 
Numéro dei d is trib u to r! ,

c a r ter  1
Numéro delle pom pe o l io _______

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  CIRCUITO DEL CARBURANTE

401. Réservoir: 
Serbatoio:

a) Nombre 
Numéro _ 

c) Matériau 
M ateriale.

a c ie r
a c c ia io

b) Em placem ent
Ubicazione SOUS les sièges AR 

d) Capacité m a x im S ifi^ ^°^ Q  s e d i l i  p o s t e r io r i  
Capacité massima  _________________________  L

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  EQUIPAGGIAMENTO ELETTRICO

501. Batterie(s): a) Nombre
Batteria(e): N um éro.

6. TRANSMISSION /  TRASMISSIONE

^ avant601. Roues m otrices: 
Ruote m otrici: ant.

  arrière
LJ post

602. Embrayage: b) Systèm e de com m ande
Frizione: Sistema di c o m an d o__
c) Nombre de disques

Numéro dei dischi 1 _________

hydraulique
id r a u l ic o



MsrouB Modôlô
alfa ROMEO AUTO S ,p .A . Alfasud T.I» 1 . 5

N° Homol.
NO Omologazione

A - 5  0 4  1

603. Bofte de vitesses; 
Cambk) di veiocità:

b) Marque "m anuelle" 
Marca "m anua le" _

a) Em placem ent
U bicazione. volume moteur^

comparto motore
c) Marque "au tom atique" 

A lfa  Romeo  Marca "a u to m a tic o " _ L .

d) Em placem ent de la com m ande 
U bicazione'del c o m a n d o _____

au plancher
su l  pavimento

e) R apports 
Rapporti

Manuelle /  M
rapports
rapporti

anuale 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

Automat iqu
rapports
rapporti

e /  Automatic 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

0 B.V. suppl. /
rapports
rapporti

Cambio di V.S. 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

1 3 » 5 4 5 3 9 /1 1 X / , / 2 , 8 4 3 7 /1 3

2 2 ,0 4 8 4 3 /2 1 X / /  ' 1 , 9 4 3 3 / 1 7  y

3 1 , 4 5 2 4 5 /3 1 y
/ / 1 , 4 5 3 2 /2 2  X

4 1 , 1 1 4 3 9 / 3 5 X / / 1 , 2 5 3 0 /2 4  X

5 0 , 9 2 1 3 5 / 3 8 X / / 1 , 0 7 7 2 8 / 2 6  X

AR/RM 3 , 0 9 1 3 4 /1 1 / / 3 , 0 9 1 3 4 /1 1
Cons
tante
Co-
stante /

.

O  Q  ©  O
f) Grille de vitesse 

Griglia di veiocità

© © O O

604. S urm ultip lication : a) Type
Surm oltip licazione: T ip o .

b) R apport
R a p p o rto ___________

© © © ô
/

© © © ô

/ c) Nom bre de dents 
Num éro dei denti

/

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Utilizzabile con  le seguenti m arce _

L'TCWîO^^



• HOMEO AÜTO A lfasud I . I .  1.5 o Z L i o n â l 5 - l L l l

605. Couple final:
Coppia finale:
a) Type du couple final 

T ipo di coppia finale
b) Rapport 

Rapporto
c) Nombre de dents 

Numéro di denti
d) Type de lim itation de 

différentiel (si prévu)
T ip o d i lim itazione
del differenziale (se prevista)

AV /  Ant. AR /  Post.

hypoide /

3 , 8 8 /

3 5 / 9 /

/ /

e) Rapport de la bo  rte de transfert /
R apporto délia scatola di rinv io______________

606. Type de l'arbre de transm ission * » , v - tt  
T ipo dell'albero di trasm issione ®

a s fe r a

7. SUSPENSION /  SOSPENSIONE

701. Type de suspension: 
T ipo di sospensione:

al AV/Ant indipendantes t ip e  lie Pherson
ruote  in d ip en aen xi xipo üc Pherson

b) A R/Post. e s s ie u  r ig id e _________________________
a s s a le  r ig id e

702. Ressorts hélicoidaux: 
Molle elicoidali:

AV: oui/uQ js
A nt: si/o®

AR:
Post.:

oui/oonc
s i ^ a

703. Ressorts à lames: 
Molle a balestra:

AV : m u i/n o n
A nt.: ^ n o

A R: HSfSfnon
Post.: S /no

704. Barre de torsion: 
Barra di torsione:

AV: Hoot/non
A nt.; î ^ n o

AR: 35RB/non
Post.: is i/n o

705. A utre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15. 
A ltro tipo  di sospensione: Vedi foto/disegno a pag. 15.



Marque ,  Modèle
Marca ALM  ROIvIEO AUTO S .p.A . ■ Alfasud T . I .  1 . 5 NOHomol. A - 5 0 4 1

N ° O m ologazione_________________

707. Amortisseurs:
A m m ortizzatori:
a) Nombre par roue 

Numéro per ruo ta
b) Type ;

T ipo ^
c) Principe de fonctionnem ent 

Principio di funzionam ento

Avant /  Ant. A rrière /  Post,

1 1

te le sc o p iq u e s te le sc o p iq u e sie le s c u p lc u
h y d r a u l  i n n p

Lylyauupirtro
h y d r n n l  i qiip-

id r a u lic o id r a u l ic o

8. TRAIN R O U L A N T /P A R T I ROTANTI:

801. Roues: a)
R uote:

803. Freins: a)
Freni:

b)

. c)

d)

O iam etro A n t . .
AR

- j - ? - " /__ ^ 3 0  mm Post. 1 3 »/ 3 3 0 .m m

Sistem a di frenaggio _ 
Nom bre de m aître-cyl 
N um éro delle pom pe 
Servo-frein 
Servo-freno 
R égulateur de freinagi 
Regolatore di frenata

e) Nom bre de cylindres par roue: 
Numéro dei cilindri per ruota 
e1) Alésage

Alesaggio
f) Freins à tam bours:

Freni a tam buro : _
f l )  D iam ètre in térieur

D iam etro in terno 
f2) Nom bre de m âchoires par roue. 

Numéro delle guarnizioni 
per ruota 

f3) Surface d e  freinage 
Superficie di frenaggio 

f4) Largeur des garnitures 
Larghezza delle guarnizioni

g) Freins à disques:
Freni a disco
g1) Nombres d e  sabots par roue 

Num éro delle pastiglie per ruota 
g2) Nom bre d 'é trie rs  par roue 

Num éro di pinze per ruota

doulbe/^ydraulique = doppio id r â u l lc û

1 taindem 
, ouiAren:

oui/fi3ff
s i/n s

1 9 , 0 5  K l
b1) Alésage

Alesaggio  - - r ________________ - mm
c l)  Marque e t type

Marca e T ip o  A TE -  tandem_______________

UWcazInnT"̂  p r o ss im ité  de l ’ e s s i e u  AH
in  p r o ss im ità  a e l l ’aàse p ù ster io :

Avant /  Ant. Arrière /  Post.

2 2

4 2
mm 3 3

^  .. mm (+1,5 mm)

/ . /

/  cm2 ^  cm2

/ mm / mm

n
2 2

1 1

;

8



Marque Modèle
Marca ALFA ROLIBO AUTO S. p

NO Homoi.
-A l f a  su d —T» —1» 5___  NO Omologazione

A - 5  0 4 1

g3) Matériau des étriers 
Materiale pinze 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Spessore massimo del disco 

gS) Diamètre extérieur du disque 
D iam etro esterno del disco 

g6) Diam ètre extérieur de 
fro ttem en t des sabots 
Diam etro esterno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g7) Diamètre intérieur de 
fro ttem en t des sabots 
Diam etro interno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Lunghezza fuori tu tto  delle 
pastiglie 

g9) Disques ventilés 
Dischi ventilati 

glO) Surface de freinage par roue 
Superficie di frenaggio per ruota

AV /  Ant. AR /  Post.

a c i e r a c i e ra c c ia io a cc ia iû
9

2 5̂8  mm (-»• 1 mm) 2  *̂=5

2 5 4  +  4̂  mm 2 2 9  +  4

1 6 8 -1 - 4— mm 1 4 9  +  4

. 6 2  mm 5 0
* » i/n o n
ifi/no

Si% 2

XJHl/non
^ / n o

h) Frein de stationnem ent:
Freno a m ano: ^
h2) Emplacement de la com m ande

Ubicazione del com ando sur l e  tunnel
8Ul tunnel

804. Direction:
S terzo:

a) Type 
T ip o . à c r e m a il lere

h1) Systèm e de com m ande 
Sistema di com ando 

h3) Effet sur roues AV
Effetto  sulle ruote A nt

b) Rapport 
Rapporto

/  a crem agliera

2 0 , 5
c) Servo-assistance 

Servosterzo

mecaniaue à cab les  meccanico a cavo
A H
iîçjïtx;-----------------

M m .

9. CARROSSERIE /  CARROZZERIA

901. Intérieur: 
Interno:

902. Extérieur: 
Esterno:

a) V entilation o u i / g ^
Ventilazione

f) T oit ouvrant optionnel ^jtii/non
T etto  apribile ffi/no
f2) Systèm e de com m ande

Sistema d i c o m an d o ______________

b) Chauffage 
Riscaldam ento 

f1) Type
T ip o _________

OUi/lKHE

SÎ/B&

g) Systèm e d 'ouvertu re des vitres latérales: 
Sistema di apertura dei vetri laterali:

a) Nombre de portes 2
Numéro delle p o r te ___________________

c) Matériau des portières:
Materiale delle portiere:

A V /A nt. _  
A R/Post. __

b) Hayon AR 
Porta post.

A V /A nt. ____
A R /P ost_____

à m an ive lle  /  a manovella" 
-a cn^npa.̂ .SR ^  Oioompaooo----

xaü /n o n



Marque ALPA ROMEO AUTO S . p . A  Modèle Alfasud T . I .  1 . 5
Marca---------------     Modeilo__________________________

N oH om ol. A - K 0 4  1  
NO O m ologazione^  J  V » I

d) Matériau du capot AV 
Materiale del cofano a n t____

e) Matériau du capo t/hayon  AR
Materiale del cofano post. /  porta  p o s te rio re .

f) Matériau de la carosserie

a c i e r
u c c ia lo

Materiale délia ca rro z zeria___________ a o o i g i o

- ^ e ^ r o

verre  trempé 
- v e t ro t e mp era t o-

g) Matériau du  pare-brise 
Materiale del parab rezza______

h) Matériau de la lunette AR 
Materiale del luno tto  posteriore

i) Matériau des glaces de custode 
Materiale dei vetri laterali posteriori - ^ t r o  tm p e r a to ----

k) Matériau des vitres latérales A V /A nt.
Materiale dei vetri laterali A R /Post.

I) Matériau du pare-choc avant
Materiale del paraurti anteriore m atériau  sy n th ét iq u e  /m a te r ia le  s i n t e t i e o

m) Matériau du pare-choc arrière  . _ , ,
Materiale del paraurti posteriore materxau sy n th étiq u e  /m a t e r ia le  s i n t e t i e o

verre  trempé /  v e tro  t emperatn 
— /  / ------

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES INFORM AZIONI COMPLEMENTARI

605 b) rapport  
rapporto

c) nombre de dents  
numéro d i  d e n t i

4,11 ; 4 , 62

3 7 /9  ; 37/8

10

r c w io B \ \ i



Marque Modèle No Homo!. A  -  R  H  À  <
Marca ALFA ROMEO AUTO S . p .  A. M odelln Alfasud T.I^ 1 .5  NO Q m nlr.ga7ir.np

PH O TO S/ FOTO 

M oteur /  M otore

C) Profil dro it du m oteur déposé
Profilo destro  del m otore con accessori

D) Profil gauche du m oteur déposé
Profilo sinistro del m otore con accessori

E) M oteur dans son com partim ent 
Motore nel suo vano

F) Culasse nue 
Testata nuda

r

11



R0I,IE0 a u t o  s . p . a . Al f a s u d  T . I .  1 . 5 NO Homol. p  A  /  ^  
NO O m o lo g A o n e  h  Q  4  1

G) Chambre de com bustion 
Camera di com bustione

H) Carburateur(s) ou systèm e d 'in jection  
Carburatore(i) o sistema d 'iniezione

I) Collecteur d 'adm ission 
Collettore d 'aspirazione

J) Collecteur d 'echappem ent 
Collettore di scarico

Transmission /  Trasmissione

S) Carter de b o îte  de vitesse e t cloche d 'em brayage 
Scatola del cam bio di vélocité e leva délia frizione

r -

12



MUSQ AOTO S . p . A . Al f a^ud T . I .  1 .5 N» Homol. A “  5 0 4 1
N° Omoiogazione_____________L

Suspension /  Sospenslone 
T) Train avant com plet déposé 

A vantreno com pleto sm ontato
U) Train arrière com plet déposé 

R etrotreno com pleto sm ontato

Train roulant /  Parti rotanti 
V) Freins avant 

Freni anteriori
W) Freins arrière 

Freni posteriori

f9

Carrosserie /  Carrozzeria 
X) Tableau de bord 

Cruscotto
Y) T o it ouvrant 

T etto  apribile

13



Marque Modèle
M arca...ALFA ROx.IBO AUTO S . p . A . m^^^ĥ  Alfasud T . I .  1 . 5 NO Homol. A  “  5  0  4

NO Omoiogazione___________

DESSINS /  DISEGNI

M oteur /  M otore

I Orifices d 'adm ission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dim ensions:
-  2% +
Orifizi d 'aspirazione délia testa ta,
lato collettore (tolleranze sulle dim ensioni:
-  2%. + 4%)

I \ S « z . T t >

5 - f ^ .

3 1  - o . f f

il Orifices du collecteur d 'adm ission, cô té 
culasse (tolérances sur dim ensions: 
-2 % , + 4%)
Orifizi del collettore d'aspirazione, 
lato testa ta  (tolleranze sulle dim ensioni: 
-  2%, + 4%)

III Orifices d 'échappem ent de la culasse,
face collecteur (tolérances sur dim ensions: 
-  2%, + 4%)
Orifizi di scarico délia testa ta,
lato collettore (tolleranze sulle dim ensioni:
-2 % , +4®/o)

t

IV Orifices du collecteur d 'échappem ent, 
côté culasse (tolérances sur dim ensions: 
-2 % , +4%)
Orifizi del collettore di scarico,
lato testata (tolleranze sulle dim ensioni:
-2 % , +4%)

I - S c z . T T i

14
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ÎÎIrcr ROI.IEO AUTO S . p A l f a s u d  T . I .  1 . 5 NO Homol. A " 5 0 4 1
NO Omologazione_______________

Suspension /  Sospensione

XV Systèm e de suspension, selon l'article 705  ou en rem placem ent des pho tos 0  e t P. 
Sistema di sospensione, secondo l'art. 705 o  in sostituzione delle fo to  G e P.

15



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°
Omologazione NO

'A -  5 0 4 f

G roupe A  / p  
G ruppo D

s.p.A. Modèle
Modello A lfasud T . I ,  1 , 5

Dimensions intérieures com m e définies par le Règlement d 'hom ologa tion  
Dimensioni interne corne defin ite dal Regolam ento d 'om ologazione.

/

/

B (H auteur sur sièges avant) 
(Altezza sui sedili anteriori)

D (H auteur sur sièges arrière) 
(Altezza sui sedili posteriori)

F (Volant -  Pédale d e  frein) 
(Volante -  Pedale del freno)

H

9 9 0

G (Largeur aux sièges avant) i ^ / n  
(Larghezza ai sedili anteriori)

9 0 0

E (Largeur aux sièges arrière) 1 4  2 0  
(Larghezza ai sedili posteriori)  _________

5 7 0

G (Volant — paroi d e  séparation arrière)
(Volante-paratia d i separazione p o ste rio re )  1 6 2 0

= F + G  = . 2 1 9 0

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16
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H om ologation N° 
O m oiogazlone No

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension N o/Estensione NÔ

01 /  0 1 ET
FICHE D'EXTENSION A L’HOMOLOGATION O FFICIELLE EISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OM OLOGAZIONE OFFICIALE FISA

[~x1 ET Evolution norm ale du ty p e : dès le num éro de châssis ^ 0 1  G" S O  O  Ç O
Evoluzione del tipo : dal num éro di te la io _____________________________________________________________ _

□  VF Variante de fourn iture /  Variante di forn itu ra

I I VO Variante op tion  /  V ariante in opzione

I I ER Errata /  Errata

Hom ologation valable dès le 
Omologazione valida d a l___

Costructeur
C ostru ttore A lfa  Romeo Auto S . p . A.

Modèle et type  
Modello e t i p o .

en groupe 
in g ru p p o .

Alfaaud T.T. 1 .p

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

1 Photo A: vue v o itu r e  3 / 4  AH 

b) Hayon AH : ou i

Pagina / .



• • « ••

i  "i

 ̂ " •-> ..

‘ fi*.' Î »,- ..••

f.i J.>V' ■ 
:ï)i i-

M t :

t l  .S,
fv  •'.

■

'*• svr*"

Homologation No 
Omologazione No

AUTOMOBILE CLUB D’lTALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIAIMA “ 5 0 4 1
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE E«,en!i^°7E.«n,i,n. No

02 /  0 1 Vf
F IC H E D 'E X ÎE N S IO N  A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE A L L ’OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

n  ET Evolution normale du  type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del t ipo :  dal numéro di t e la io ________

VF Variante de  fourniture /  Variante di fornitura 

(ID VO Variante o p t ion  /  Variante in opzione 

□  ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___

en groupe 
in g r u p p o .

Costructeur
Costruttore Élfà R,^eo A„to

Page ou  ext. Art. Description
Pagina o est. Art. Descrizione

F.I.S

S o i ^  v S e r v o  f i r ^ M o  : wt/i-ai^ca c

S.cir\/û Fr«i'tc • « f  t y f i e

10) €  u d t  ( i j

Pagina / .



i , ?  ' ■

k '  ' ■
ir'''> i;-

■■

■■■ ■ -■. 

;■
•Hw!- .

Homologation NO
Omologazlone N°

AUTOMOBILE CLUB D’lTALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA A" 5 0,4 1
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione No

03 / 0 1  V(j

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

n i -

f

i i' *’
■

ft'- * r.-

v . : - .  -, 

rfi%
sir'

□  ET Evolution normale du  type : dés le numéro de châssis 
Evoluzione del t ip o :  dal numéro di te la io ___________

__  t
□  VF Variante de fourn itu re  /  Variante di fornitura 

''0  Variante op t ion  /  Variante in opzione

□  ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ____

en groupe 
in g r u p p o . A

Costructeur H I C  ü?  L
Costruttore f i / f t S  K O M ^ - O  â U t o  « - T .^ .a

Modèle et type 
Modello e tipo

Page ou ext. 
Pagina o est.

ê

V ■■y •

S 0 3

Description
Descrizione

I

S o J fe t iJ io H e  à-mfen'ore ^o'^o T* ’
6u^j^ensiùh  A-V. renforce".

JD jS ch i veniiiâ ti' L o ck 'h ee J  ^ ^ o ' S 2 / o £ 3 ^ i / j j  : Foéo ' i f
Jijfjfvej VetiÂiés l^ockhteJ .

cou "piMii Loclckeec/ u C P £ S ^ i  p t h
ivec. étrier^ CûckheoJ z, c y i i^ J te s  J *

^  hutnero <J(i cilihJrijter ruotQ ^
/lô »»̂ rf de cylî '̂ dres f>â>- roue fJ 4-

^  di^metro / j t t j u j e  ^  5  2

materiâle dette ju'mc te^à  ̂ di ^Hury^inio 
^  des éh iecs  : ^lliâ^e é tu ^ i 'y ito n i .

^jtejsorc m a s s iv e  del d ù c o  
éjhàtjseur du ciijtfue

§[5! didw etec  esterno cde! dtsco
d ia m tir t  eyferieut d i s ^ u t  l^hi.

Pagina / .



Marca Romeo Q(À M êto AlF̂ sijcJ Til. Homol. A - 5 0 4 1
NO Omologazione ’

Page ou ext. 
Pagina o est.

NO Ext. 
NO Est. 03 /  0 1 VO

Description
Descrizione

i r o 3 ^  dt^ metro ejterno d i'stn'^c/ât'kien'fû 
d i ê m è h e  e jc h r /e o r  d t  f t o i t c m e n t .

t î )  d/cJtnetro mfitHO dt sfrCsctQ('Hen'(o 
dtât'ukhe ^tihn'eOr c/e ^o'/teiMeni

^ t \  i o h / e  d u  ^ M u i

longue or hotj î ût dej s^kotj^

A ê ù

U S

dischi \/eniiiâh' St
d i J ^ U t t  V e n k ^ t  :  t>L>t

5 io j  'Si/t'fàce d e  frein^^e ft^r rout 
zIa dt'FreHùfur̂  f>ur tuoU '

-  A X E .  j> t r  freno f io d en o r ty
"con fre»jo <3 nit^ijo 3  com^ndo mece^niCo 

éhrCer A . TE. 'jtcvr fretn Atriet-e ,

A vec  TrtiH de j / i t i o n iA e m e H t  S  cct-nm-iHJe 
rueCâü/cfue.

■5 do  Cjn .̂

foio

Fi’s s ^ ^ i o  roote Cvr, Cojcn^efte X Jtittr. f o t c 4 i '4 .  
I ' j t o s h r .  " n *  S

T i V a x . o M  â v e c  / c r o o ^ *  J

 _
‘  ^ '4 £ / rO N lO B \^

Pagina /



.-r'
V: :

Marque
Marca. A l fk  Romec âpjo S!,i S lo  AlFâSuJ Tl. I-5 w o Z N a r lo /l^ l lA lJ ,

PHOTOS/FOTO
; . . V ,

NO Ext.
'iV •Î.'î' ■»' ’V' ■ /  'r.'*ir 'i  ̂ NO E s t.--------Q 3 /  Q 1 1/f)

‘ J ^•-• .■■ ;>■' “•'■ ' •Vi-' :->- “ • • ' - ■ r  ■■• " -X : '  ': ’T ' - C •■■?. v--‘ -;• , r
• -•';=:'^:>- X ):   ̂ ,5 , - - . 'V .> ;v

■•■•■'> ... - ; - r :  ■ -

N ' Ph f̂'o ■ distjiies locf^kteJ vcMiUi. Ay.
1 '-------

t v  t-  T - >

Phnto 3 r •• ein'cr A-TB. Jvec. ^f'sthonntmeni
A H .

P h o h  4 % P k t h  S -

Pagina / 3 A



A ü T C M O B iL E  CLÜO D’ITAÜA
COMMlSSlOiV'S SPORTIVA AUT0MO3ILI5TICA ITALIANA

H om ologation NO
Om ologazione N°

A -5  0 4 1
FE D E R A T IO N  IMTERlMATîOlNiALE DU SPO R T A U TO M O BILE Extension No/Estensione No

04 /  0 2 VO
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FiSA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

f ] ET Evolution normale du type; dôs le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo: dal numéro di telaio__________

□  VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

fX] VO Variante option /  Variante in opzione

I I ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l___ -1 .Jü:l I982 en groupe 

in gruppo.

Costructeur
Costruttore ALPA ROi.lEO AUTO 5 » p ,A «

Modèle et type
Modello etipo  ALPA SUD 1 ^ 5

Page ou ext. 
Pagina o est.

Art.
Art.

Description
Descrizione

P in se f r e n i /é - t r ie ir s  f r e in s

Lockheed CP 2340 -  66/67 (S4Qr )

x u tte  l e  c a r a t t e r is t ic h e  e l e  fo to  come per l e  p in ze  CP2361, 
e c c o ttu a to  i l  diametro c i l i n d r e t t i  che é /  = 3 5  mm.

Toutes l e s  c a r a te r is t iq u e s  e t  l e s  f o to  so n t commes pour l e s  
é t r i e r s  CP2361, au deho r s  de 1 ‘a le sa g e  c y l in d r e s ,q u i  e s t  
^ = 3 5  mm, '

•
f c Q  F . I .S .A .

D fPagina /



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONS SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA

Homologation NO
Omologazione

A -  5 0 A 1

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione NO

V i t ; ■ V-

0 5 /  0 ? VF

vV-

FICHE D 'EX ÎEN SIO N  A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

-T U .p ■■ •
□  e t  Evolution normale du type: dè$ le numéro de châssis

Evoluzione del t ipo : dal numéro di telaio

?  t. Variante de fourniture /  Variante di fornitura

□  v o  Variante op tion  /  Variante in opzione 

Q ]  ER Errata /  Errata
y .  •

I «- • ' ;

■; ,'r- Homologation valable dès le 
grfvs Omologazione valida d a l __ 0 1 OCT. 1982 en groupe 

in g r u p p o .

,  , P a g e o u e x t .  
. Pagina o est.

^ i.'sJV-'W-v;.
rT'f-, ■ 
1

l-ser. . V ■ .

; • : •

. . . .

'y < .

Description
Descrizione

c j  mofCQ e FHoc/^//o ; Dcllorto D R L / \  
trjQttfüt t t  ntool^lt

P h t t o  H : CàtrkurâhuryS
Fo te H ' Ciithur-Qtor/

Soi Ç̂ J »Servo fir.eMo : c
i e r v / o  F r < ( V  ; t w a t - ^ u e



H om ologation N°
O m olonazione N°

AUTOPyiOBILE CLUB D’ITALiA
COMMISSIONE S P O R T I V A  A U TO M OBIL IE TICA IT A L IA N A

FE D E R A T IO N  INTERMAT IONALE DU SPO RT AUTO M OBIL E E « en s io n  No/Estcnsiono No

A - 5 0 4  1

FICHE IXEXTENSiON A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FiSA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del t ipo : dal numéro di te la io ___________

□  VF Variante de  fourniture /  Variante di fornitura

□  vo Variante op tion  /  Variante in opzione

Q  ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___ - 1  JAM. 1983

en groupe 
In g r u p p o . A

Costructeur
Costruttore ALPA ROÎ-IEG A ITO  S . tt. A ,

Modèle et type
Modello e tipo ALFASTID T . T ,  1 » ^

Page ou ext. 
Pagina o est.

Par. 9

Description
Dcscrizione

F r e i ^ p  A P / P r e ' i i  •n o s? i ,o r io r i  
!

r4 ^  F r i a i p p e u r  np.yirvi.lo d u  d in o i io  
S n e p p o r e  m a s a in o  d o l  d i p o o 1 0 ,7  nrn.

F .I .S .A ,

Pagina /  A.



Hom ologation N°
Omotogazione No

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPO RTIV A  AUTO M OBlLISTiCA ITA LIANA

FED ER A TIO N  INTERNAT IONALE DU SPORT AUTOMOBILE E x tensb iT N ^/istensione No

A -  5 0 ^ 1

FICHE b''EXTENSiON A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

ET Evolution normale du type: dès le numéro do châssis 
Evoluzione del t ipo : dal numéro di te la io ___________

I 1 VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura 

f~~] VO Variante option /  Variante in opzipne 

I I ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___ - 1  JM. 1983

Costructeur
Costruttore ^LFA AlTiO S . p . A »

en groupe 
in g r u p p o . A

Modèle et type
Modeilo e tipo ALFA SUD T , J ,  1 .

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

P h o t o  A / f ^ t o  A 

P h o t o  B / f o f o  B

S®
r * '  /  I -r  ( F. I.S .A .

[ i T O W O B ^

P a g i n a / ~ } ____



Marque Modèle
Marca ALFA ROI^O AUTO S .n .A .  ALFASUD T , I .  I . ';.

NO Homol.
NO Oinologazione A -  'j0 4 1

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

Pag. 7 6 0 ^

Pag. 12

r

Pag. 13

\

Ranoort/ranporto « 4* 1 1  

c' Nombre de d en ts/d eati « 3?/9

Photo J : co lleo te iir  d'echappeme it 

Poto J : c o lle tto r e  d i Bcarico

Photo V ; fre in s  avant 

Poto V : freno a ite r io re

Matériau ,
d imens ions  de la  page 14,  

Inchangés .

A U T O W O ^

Pagina /



K
■h

Marque ' Modèle '
ALFA ROMRO At7rO S . n . . A  Mr.Hpiin AI.RASTJD T , T .  1>5

NO Homol.
NO Omologazione ^ ~  *̂ 041

n ^ e " :  _ 0 M 2 l i L

Page ou ext. 
Pagina o est.

Pap:» 4

r

PAg. 4

Par. 5

P a g .  6

327

328

603

Description
Descrizione

D i . s t r i ' - n t i o  i / D i  r1

Lfivre  ma.yimiim d o r  r o i m a n c n / n l r n . t a  m x  v a l v o l e

A d m i r r i o  i / a B 'n i r o .7 i o i e  = 
a v e c  j e u  de  
co n  g i o c o  d i

E c h a n n e m e n t / s c a r i c o  =

a v e c  j e u  de  
co n  r i o c o  d i

A d m i r s io  i /a .e n i re .7 . io  lo :

l o n / n i e u r  do  ’̂ a  ro im a n e
lunr^TC7.7a d e l l a  v a l v o l a ,

\

\ -
e c h a n n e F , e ' ' t / r c a r i c o :

r ^  lo n x n ic u r  Ôe l a '  Bouna,ne 
I n v l - e r z a i  de l l tU  v a l v o l a

e ' ' r a n n o r t i / ' r a p n o r t i  :

mn, 10

0 ,6  niTi.

mm. 9

0 ,6  n n .

97,9 mm.

9 7 , 2  mm.

^ u t o w o b ; ^

!
i Manuelle /  N

rapports
fapporti

lanuale 
nombre de 
den ts / 
numéro 

doi denti

0
f-
c
r

to

Automatiqu
rapports
rapporti

a /  Automatic 
nombre de 
den ts / 
numéro 
dei denti  .

0 B.V. suppl.
rapports
rapporti

Cambio di V. 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

s.

g
Ü
r

to'

1 3 , 7 -:. 4 5 /1 2 X / / 2 ,8 4 3 7 /1 3 X

2 2 ,0 5 4 1 /2 0 X / / 1,94
!

3 3 /17  | x

3 1,387 43/31 X / / 1 ,45

................ .. 1 ■-

3 2 /2 2  jX

4 1,027 38/37 X / / 1 , 2 5 ’ 3 0 /2 4  | x

5 0 ,8 2 5 3 3 /4 0 X / / ’ 1,077 2 8 /2 6 X

AR/PA1 3,091 34/11 / / 3 ,091 34/11
Cons
tante
Co
stantc

• 11J
1

Paginal 3



4 \
H om ologation NO
O m ologa/ione N°

AUTOMOBILE CLUB D’lTALIA
COMMISSIONS S P O R T I V A  A U T O M O D IL IST IC A  I T A L IA N A

F E D E R A T IO N  I N T E R N A T IO N A L E  DU S P O R T  A U TO M O B IL E Ext tnj iorr iwEi t™7o™ N»

A - 5 0 4

) 8 /  0 3 VO

FICHE D 'EXTENSION A L'HOMOLOGATION O FFIC IELLE FISA 
SCHEDA D 'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

□ ET

□ VF

(X) vo

□ ER

Evoluziono del tipo: dal num éro di telaio .

I ~] VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

Homologation, valable dèî le 
Omologazione valida d a l ___ 19 8 3

en groupe 
in g r u p p o .

Costructeur ALFA ROJEO ADTO S .p .A .  
Costruttore________________________________ _

Modèle et type  T I  1 . 5
Modello e t i p o ________________________

Page ou ext. Art. Description
Pagina 0 est. Art. Descriziono

' 1

8 8 0 3

. “ 1 :1 .
D ischi v o n t ila t i  /  disques v en tila s  
Pinze Brembo /  é tr ie r s  Bî«mbo

Photo 1

e) Nombre de cylindres par roue: 
Numéro dei cilirxiri per ruota 
e1) Alésage 

Alesaonio 

g3) Matériau des étriers 
Materiale pinzo 

g4) Epaisseur m a x im r ' j  du disque 
Spessore massimo del disco 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Diametro esterno del disco 

p6) Diamètre extérieur de 
fro ttem en t des sabots 
Diametro esterno délia 
superficie spazzata dalle pastiglio 

g?) Diamètre intérieur do 
f ro ttem ent des sabots 
Diametro interno délia 
superficie spazzata dalle pastiglie 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Lunghezza fuori tu tto  dclle 
pastiglie 

g9) Distjuos ventilés 
Dischi ventilati 

glO) Surface de freirwgo par roue
Superficie di ftcriitgyio per ruota

A v a n t /  A n t .  ;■ Arrière /  Post.

m mmm

alltuainio /  altuninium

20 m mmm

250
mm  {± 1 mm)m m  (± 1 mm

246
mmmm

146
m mmn'

132
m mmm

oui/rton
li/no

616 cm



* •

Marque ALPA ROMEO AD TO S . p . A .  Modèle a e r .  " p l  / ^  'N O H o m o l. a I
' M arca. Modello A t ^ a 5 UC^ I l  1 , 0  n oModello N° O m oiogazione.

PH O TO S/ FOTO
f*" Ext 0 8 /  0 3 VO
N° E s t . _________________________

Photo 1 : d isco ven tila to+  ca lip er  Brembo

Pagina /

■S *1̂' .



Hom ologation
O m ologazione N°

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPO RTI VA AUTOMOB ILISTICA ITA LIA N A  ~ S041
FED ER ATION INTER N ATIO N ALE DU SPO RT AUTO MOB ILE Extension No/Estensione No

0 9 /  0 2 EU
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

□ ET

□ VF

□ VO

ER

Evoluzione del tipo: dal numéro di telaio .

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l___

- 1  j m i .  1 9 8 3 en groupe 
in g r u p p o . A

Costructeur
Costruttore AIFj fluto  — Modèl l o e tïpo AlEa^uJ 7T / .  '1.5

Page ou ext. 
Pagina o est.

e t

2/5 cie 
0 7 / 0  2. ET

€  0 3

Description
Descrizione

e j 1̂1,0 r is  ;

Boite c/e Vitesse sol)j>.- a m l io  oli
t tai j feme vitesse -  terza vefocità"

cje cJetjts

^ u l i  ' e v  J t  

l i t t

r d f j f ) ù r t  : 

du lieu de 
lire

- numéro dei denfi'

-  l 'mvcce cJt
- le^erc

-  r^l»^Ohho ;
-  ivwitce di

3 2 / 2 e  

3 5  M z ,

' 1 , 4 5  

4, So

A U T O f U O ^

Pagina / .



H om ologation N°
Omologaziona NO

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPO RTIV A  AUTO M OBlLISTICA IT A LIA NA

FED ER A TIO N  IN T ERN ATIO N ALE DU SPO RT AUTOMOB ILE Extension N o/Estensione No

A - 5 0 4 1

10 /  0 3 £R
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

I I ET Evolution normale du type:  dès le numéro de châssis 
Evoluzione del t ipo: dal numéro di te la io ___________

I I VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura 

j Q  VO Variante option /  Variante in opzione 

Q  ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___

- 1  OCT. 1983 en groupe 
in g r u p p o .

A

Costructeur ALFA ROMEO AOTO S . p . A .  
C os tru t to re__________________________________

Modèle et type ALPASÜD T . I  1 . 5  
Modello e t i p o __________________________

Page ou ext. 
Pagina o est.

3 2 0  b

603 e

Description
Descrizione

Poids minimum avec couiroime de démarreur: 
peso minimo con corona d ’atntiamento:

au l ie u  de 
anzichè

7100 g l i i ^

leggere
6300 g

Rapport troisièm e v ite s s e , BV, suppl, :
Rapporto terza  v e lo o ità  carabio supplementare ;

au l ie u  de 
anzichè

1.45 e t  32/22 l i r e
leggere

5  e t  33/22

4UT0W

Pagina / .



Homologation
Omologazione

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA A "  5 0 4 1 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension No/Estensione No

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

I I e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo; dal numéro di te la io ___________ _

I I VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

i I VO Variante option /  Variante in opzione

ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le m « p j
Omologazione valida d a l  ** • U b i »  iHod

Costructeur

en groupe 
in g r u p p o . A

r : r A i f . > K o . . v e , A ^ h  s . y o  n  / i . s

Page ou ext. Art. Description
Pagina o est. Art. Descrizione

r O n f l C € J  j d m i J J Î o l n d e  c u l a j i e ^  s e z  T . T ^

c o n ^ c t t o  1 0 n e Ÿ e j i j   ̂ T T  ^

t J ü  l i t v  c l c  1 Z ' i ^  ( l i r e  ) 3 3  Kn*n .

^  ( ^ . i . s . a . ^ B

Pagina / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation N'̂

A 5 0 4 1

Extension N°

12 /  0 5 Fij
FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution norm ale du type: d è s  le num éro  d e  châssis  
Normal evolution of the  type: as  from ch assis  n u m b e r .

□  VF Variante d e  fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  O ption variant 

0  ER Errata /  Erratum

Hom ologation valable d è s  le 
H om ologation valid as from _

- 1  JAN. W en  g roupe 
in g roup  _

C onstruc teu r ALFA ROMEO AUTO S P A  M odèle e t type ALFASUD Ti 1.5
M anufacturer  ____________________________________________  M odel and t y p e _____________________________

Page ou ext. 
P age or ext.

D escription
D escription

d j / 0 4 £ R r^ xtsn s ion  d ’homoloqûLlon n® i l / o 4 E R  ne pas

l û  l A  A e

Fé-V/olution n® OlfoZ ET.

r ^ s t e n s ’i o n e  j^l/04ER n o n  c o a ^ q g Z .  lû p a g . i A

àeWa (\à\e, d\ bo.se. m û .  C D m p k l i i  l'^ v ü I u t i o n n*’0 7 / 0 2
ET

m t R i ^

A U T O I R O ^

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution norm ale du type: d è s  le num éro  d e  ch âssis
Norm al evolution of th e  type: a s  from ch ass is  n u m b e r .

□  VF Variante d e  fourn itu re /  Supply variant

□  VO V ariante option /  O ption variant

0  ER Errata /  Erratum

-  1 HARS 1984

H om ologation  N°

A -5041
E xtension N°

1 3 / 0 6 E R

H om ologation valable d è s  le 
H om ologation valid as  from .

en  g ro u p e  
in g roup  _ A

C o n stru c teu r AL^A ROMEO AUlO M odèle e t ty p e  / r l p A A n r ^  T
M a n u fa c tu re r________________________________________ ' M odel and type  ^

P age  ou ext. 
P age  or ext.

Art.
Art.

D escription
D escription

cûWecteur (d'££:Wdppe.me.nl : 
m an\fold e x it. :

photo J 

photo J

Page 1 /



Homologation No
Omologaziona NO

AUTOMOBILE CLUB D’ ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUT0M 08ILISTICA ITALIANA A ~ 5 0 4 1
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE W

1 4  /  0 7  EU

FICHE D'EXTENSION A L'HOAAOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA O'ESTENSIONE ALL'OAAOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

I I ET Evolution normalt du typa: d4i la numéro da ch litic  
Evoluziona dal tipo: dal numaro di ta la io___________

I ! VF Varianta da fourniture /  Variante di fornitura 

I 1 VO Variante option /  Variante in opziona 

l~3  ER Errata /  Errata

0 1 OCT. 1984Homologation valable dés la 
Omologaziona valida d a l___

^structaur ROKEO AUTO S . p . A.
Costruttore

en groupa 
in g ru p p c .

A ^ é le a tty p a  g y j j  t I  1 . 5
Modallo a t ip o __________________________

Page ou ext. 
Pagina o est

Deacription
Oescriziona

08/03V0 D i s c h i  v e n t i l a t i / D i s q u e s  v e h t i l a a
P in z e  B rem bo/Etr iers  Brembo h o to  n®1

e) Norr-brc de cylindres pa.* roue: 
Numéro del cilindri per a'Ota 
c l)  Alésage 

Alesaonio 

g3) f/atériau des étriers 
Mater laie pinza 

g4) Epaisseur m axim r'i du disque 
Spessore massimo do! disco 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Oiametro estem o del disco 

C6I Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Diametro esterno delle 
superfine spiazzata d.illo p..stig'.Ie 

3?) Diancrre intérieur de 
frottement des sabots 
Diametro Interno della 
superficie spaztata dalle past.glie 

gBI Longueur hors-tout des schots 
Lunghezza fuori tu a o  dclIe 
pastiglie 

y9) Disques ventilés 
Dischi ventilati 

g 10) Surface de freinage par roua 
Superficie di freri.igyio per ruota

l i e \ a / a l  p o s t o  d i L i r e / l e g g e r e

Avant / Ant. Avant /  Ant.

4
2

n 2 0 36; n 2 40
--------------------------------- ---- i . mm 4 8

alltiaiaio /  aluasiaitun
A l l u m i n i u m / a l l u m i n i o

20--------------------------- ----- 20
250

mm  (± 1 n-m)

— - mrn

2^0 -vhpn /«A. 1

2 4 6 246 + 1 , ’5

U 6  F . I . S . Â J 160 + 1 , 5^ ^  m m

1 132 ' Â y  i 
76 r\

o u i / ^ i K
ii/^BC

oui/rsae» J r V / T
si/f^

568
------------------------------------------cm<



Alfa Romeo Auto S.p.A.
Sede Sociale Napoli □  Via Medina, 40.G CAP 80133 □  Cap. See. L 550.200.000,000 □  CF 03271860631 □  Tnb. NA 2418/80 □  CCiAA NA 328412
Direzbne di Milano □  CAP 20149 □  tel. 02/3977.1
Direzione di Arese □  CAP 20020 □  tel. 02/9339.1 □  telex 330101 ALFAMI
Direzione di Balocco o  CAP 13040 □  tel 0161/851401

0 /  /  0 2 £f
S p e tt .le

FEDERATION INTERNATIONALE DE 
L'AOTOMOBIIÆ

8 I Place De La Concorde 

75008 -  PAEIS

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur ‘ 

Manufacture Alfa Romeo Auto S.p.A»

Modèle de vo itu re  

Car Model

901.28 (oondiiite à  gauohe)

901.29 (condïiite à  d ro ite )

N. d'homologation 

Homologation n. A. 5041

Période de production de 

Production period  from

i/tc

1. 7.1982

30/10/1982

Je  Boxïssignè certifie que la production mentinnée 
oi-desBUS s'entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.
I  herehy c e r t i fy  th a t th e  production mentioned 
here-ahove concerns cars vhich a re  e n tire ly  
conq;>leted, id e n tic a l and in  conformity vdth the 
recognition  form submitted fo r  the  said  model.

Signature: D ott. ^ e sa re  Baldi

Fonction

P osition S e c re ta r ia t Generale

Date 4.11.1982

Type ou désignation commerciale 

Type or commercial designation 

Alfasud T .I . 1.3

Nature de l 'e x te n s io n  

Nature o f the extension
evolution

Mois/Année
Month/Tear

Nombro
Number

1 J u i l l e t 9
2 Août 1

3 Septembre 300

4 Octobro 977

TOTAL 1.287

Observation
Remarks



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
C O M M IS S IO N E  S P O R T IV A  A U T O M O B IL IS T IC A  IT A L IA N A  

F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  D U  SPO R T A U T O M O B IL E

Homologation N° 
Omologazione N°

N - 5 0 4 1 N

FICHE COMPLEMENTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE "N "  
SCHEDA D'OMOLOGAZIONE COMPLEMENTARE IN GRUPPO "N "

Homologation valable à partir du 
Omologazione valida a partira d a l .

- 1  JAN. 198A prononcée par 
pronunciata da F.I.S.A.

En complément de la fiche de Gr. A n°
A complemento délia scheda di Gr. A n° A-  5 0 4 1
IMPORTANT:

La présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d 'homologation de base de Gr. A pour la partici
pation du véhicule en groupe "N". En cas d'information contradictoire, seule l' information figurant sur la présente fiche 
complémentaire est à prendre en considération pour le Groupe "N".

IMPORTANTE:

La présenta scheda comporta tu t te  le informazioni complementari alla scheda d'omologazione di base di Gr. A par la partecipa- 
zione del veicolo in gruppo "N ". In caso di informazione contraddittoria, la sola informazione che figura sulla présenta scheda 
complementare è da prendere in considerazione par il Gr. "N ".

1. DEFINITIONS /  DEFINIZIONI

101. Constructeur
C o s tru t to re___________

ALFA ROMEO AUTO S . p . A .

102. Dénominatiûn(s) commerciale(s) — Modèle et type 
Oenominazione(i) commerciale(l) -  Modello e t i p o .

103. Cylindrée totale 
Cilindrata totale 1490 cm3

ALFA SUD T I  1 . 5

2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONI. PESO

201. Poids minimum 
Peso m in im o__ 750

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue /  
ouverture du passage de roue 
Altezza minima centro mozzo délia ruota /  
apertura del passaggio délia mota

kg

■O ’'--. . “ "fi



Marque Modèle
a l f a  ROMEO AUTO S . p . A .  Modello. ALFA SUD T I  1 . 5

N-  5 0 4 1NO Homol. ”
NO Omologazione______________ 11

207. Vole maximum AV
Carreggiata massima A n t . . 1390 mm

AR 
P o s t . . 1355 mm

208. Garde au sol minimum 
Altezza minima dal suolo . 1 1 0

Edroit de la mesure
mm Punto délia misurazione c o l l o c a z i o n e  a n t .  c r i c k

P o i n t  d ' a n c r a g e  A . V .  du c r i c k

3. MOTEUR /  MOTORE

302. Nombre de supports 
Numéro del supporti .

308. Volume minimal total d 'une chambre de combustion 
Volume minimo totale di una camera di com bustione .

4 4 , 3
cm*-

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Volume minimo di una camera di combustione nella te s ta ta____ 4 , 2 cm^'

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité) 
Rapporto volumetrico massimo (in rapporto all'unità) _ 9 , 3

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Altezza minima del blocco cilindri_ 3 9 9

mm

/ V X ' ü'

1 1 ( )

313. Chemises 
Camicie

b) Matériau 
Materiale.

317. Piston a) Matériau a l l i a g e  d ' a l l u m i n i u m
Pistone Materiale Ipg;^ a l  I n m i m ' n _______
b) Nombre de segments c) Poids minimum

Numéro dei segmenti___________ £________________  Peso m in im o__ 480

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston 
Distanza dall'asse dello spinotto alla sommité del p is to n e . 3 4 , 5 mm

e) Distance (+/—) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre
Distanza (+/—) fra la sommité del pistone al punto morto superiore e il piano délia guarnizione 
del blocco ci lindri____________________________________________________________________  — 2 , 8 mm

f) Volume de l'évidemment du piston 
Volume dell'incavo del p is tone____

15
cm-

319. Vilebrequin i) Diamètre maximum des manetons 
Albero motore Diametro massimo dei p e rn i_____

50
mm

320. Volant moteur 
Volano motore
c) Poids minimum avec couronne de démarreur et embrayage complet 

Peso minimo con corona d'avviamento e frizione com plé ta________ 1 0 . 1 0 0

77
321. Culasse: c) Hauteur minimum

Testata: Altezza m i n i m a ______________________
d) Endroit de la mesure

Punto délia m isura  t r a  i  d u e  p i a n i  e s t e r n i  p a r a l l e l i

mm

e n t r e  l e s  d e u x  p l a n s  e x t é r i e u r s  p a r a l l è l e s



Marque ALFA ROMEO AUTO S.p . A. Modèle
Marca_________________________________ Modello .

ALFA SUD T I  1 . 5 NOHomol. N" 5 0 4 1
NO Omologazione_______________

322.

325.

Epaisseur du joint de culasse ser^é
Spessore délia guarnizione délia testata se rra ta .

0,1

326.

Arbre à cames e) Diamètre des paliers 
Albero a camme Diametro dei cuscinetti .  
g) Dimensions de la came Admission:

Dimensioni délia camma Aspirazione:

Echappement
Scarico

Distribution a) Jeu théorique pour la distribution
Distribuzione Gioco teorico per la distribuzione

1° = 35  m m.;  2 °  = 4 6 , 5  m m . ;  3 ' 4 7 mm.
A =  2 7 , 8  
R =  3 6 , 8

mm

mm

A '  
B =

-2.7,/?
3 6 , 3

mm
mm

mm
mm

Admission 
Aspirazione Q# ^

Echappement 
.m m  Scarico 0 /  5 mm

b) Avance à l'ouverture (avec jeu théorique '326 a')
Anticipo all'apertura (con gioco teorico '326 a')
Admission avant/aaws PMH Echappement
Aspirazione 12-------------------------- °  prima/ctepo il PMS Scar ico____ 65

c) Retard à la fermeture (avec jeu th é o r iq u e '326 a')
Ritardo alla chiusura (con gioco teorico '326 a')
Admission arant/après PMB Echappement
Aspirazione------------ 12------------------------°  p«w »/dopo  il PMI S car ico____ 35

av a n t /a p m  PMB 
prima/dâ^ào il PMI

•a¥««t/après PMH 
pwfva/dopo il PMS

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Alzata délia camma in mm (albero smontato)

Admission /  Aspirazione 

0  =  . .2 , 6 .mm

5“ =■9,5iC),2 mm + 5“ =  . 9 , 5 - 0 , 2 mm
__ 1GP = 9 , . î i 0 , 2 mm + 10“ = 9 , 3 - 0 , 2 mm

15“ = 8 , 9 ^ 0 , 2 mm + 15“ = 8, 9 i 0 , 2 mm
30“ = 6 , 9 - 0 ,  ? mm + 30“ =  , 6, 9 ^ 0 , ? mm
45“ = 3,  Q -0  2 mm + 45“ =  , 3, 9~n^ ? mm
6 0 “ = 0,  8 ~ 0  2 mm + 6 0 “ = n 9 mm

__ 7 3 “ = Û ^ 4 i 0 , 2 mm + 7 3 “ = Q, 4 ^ 0 , 2 mm
9 0 “ = 0 , 2 + 0 . 2 mm + 9 0 “ = 0, 2 t O , 2 mm

__ 105“ = 0 , P - n , ? mm + 105“ =  , 0. ( j i o , 2 mm
120“ = a , - û t û , 2 mm + 120“ = o„ o l n ^ ? mm
133“ = n ,  n t n ^  ? mm + 135“ = 0, o t o , ? mm

— 150“ = 0 , 0 ^ 0 , 2 _mm + 150“ = - 0 ^ ? mm

(dessin art. 325)
(disegno art. 325}

Echappement /  Scarico

0 =  ^

. 5° =

. 10P = 

. 15“ = 

. 3ÛP = 

. 45“ = 

. 60“ = 

. 75“ = 

. 90P = 

.105“ =

.1 2 œ  =

.133“ = 

.15QP =

e , 5 : : o , 2  
6 . 6 Î . 0 . 2  
3.6^0.2 
2,.7tQ,2 
0 . 4 t 0 , 2  
0 , 2 t 0 , 2  
0 . 0 4 t 0 . i  
0 . O tO .2  
0 . 0 - 0 . 2  
0 , 0 - 0 , ?

.mm

mm + 5 “ =  ,
9 , O l O , 2 mm

mm + 10“ = 8, 8 1 0 , 2 mm
mm + 15“ =  , 8, 5 1 0 , 2 mm
mm + 3 0 “ =  , 6 , 6 t 0 , 2 mm
mm + 4 5 “ = 3, 6 1 0 . 2 mm
mm + 60“ = 0, 7 : 0 . 2 mm
mm + 75“ = 0, 4 i 0 , 2 mm
mm + 9 0 “ = 0, 2 i O , 2 mm
mm + 105“ = 0, 0 4 t 0 , 2 mm
mm + 120“ = 0, 0 : 0 , 2 mm
mm + 135“ =  , 0, 0: 0 , 2 mm
mm + 150“ = , 0. 0 : 0 . 2 mm

/ l U T O W O ^



Marque Modèle
Marca ALFA ROMEO AUTO S.p . A. Modello . ALFA SUD T I  1 . 5

NO Homol.
NO Omologazione

N-  5 0 4 1

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de distribution (art. 326 a) 
Alzata délia valvola In mm con gloco teorico dl distribuzione (art. 326 a)

Admission /  Aspirazione 

Art. 326 b) =

Echappement /  Scarico

49 avant/ai»fés PMH Art. 326 b) = 5 5 avant/après PMB
.. 0 prima/daoP del PMS = 0 ,0  mm 0 prima/dope del PMI = 0 ,0  mm

+ ZCf = 0 . 1 - 0 . 2 mm + 20P = 0 , 2 t 0 2̂ mm
+ 4 0 “ = 1 .0 J r 0 , 2 mm + 40P = 1 , 9 i O 2̂ mm
+ 60P = 3 . n o . 2 mm + 60P = 4 , 2 t 0 2 mm
+ 80“ = ‘i , 2 t 0 , 2 mm + 6CP = 6 ,  i t O •2 mm
+ 100P = 7 , o t a ^ mm +  10CP = 7 . 5 ^ 0 _2 mm
+ 120P = 8-r:2±a.r2----- mm + 120P = 8 , 3 i 0 2 mm
+  140P = 9.r-û--Q,2----- mm +  1 4 0 = 8 . 6 t 0 2  mm
+ 160P = 9 , 2 t 0 . 2 mm + 1 6 0 = 8 , 3 i 0 2 mm
+ 180P = 8 ,  7 i ^ , 2 ----- mm + 1 8 0 = 7 , 5:0 ^  mm
+ 20(P = 7 , 6 i 0 , 2 mm + 2 0 0 = 6 ,  I t O ^  mm
+ 220P = 6 , 0 * 0 , 2 mm + 2 2 0 = 4 , 2 t 0 2 mm
+ 240P = 4 , 0 ^ 0 , ? . mm + 2 4 0 = 1 , 9 t 0 2  mm
+ 260P = L , £ l Q , 2 mm + 2 6 0 = 0 , 2 t 0 2  mm
+ 280P = o , 2 : q , 2 mm + 2 8 0 = 0 , 0 i 0 ® mm
+ 300^ = 0 , 1 - 0 , 2 mm + 3 0 0 = 0 , 0 Ï 0 2 mm
+ 320P = q ^ t û ,2 ---- mm + 3 2 0 = o , o t o 2  mm
+ 340P = Q,û tû . , .2 mm +  3 4 0 = o , o t o 2 mm
+  3 6 0 ’ = 0 , 0 - 0 , 2 ----- mm + 3 6 0 = 0 . 0 - 0 2 mm

327. Admission h) Nombre de ressorts par soupape
Aspirazione Numéro delle molle per valvole__
i) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 

Caratteristiche delle molle: Sotto un carico di
k) Diamètre extérieur des ressorts

Diametro esterno delle molle 3 0 . 5 / 2 1 . 5  mm
m) Diamètre du fil des ressorts

Diametro del filo delle molle 3 ,  6 / 2 ,  5

2 3 , 6 / 1 2

I)

Kg, la longueur max. du ressort est de 
Kg, la lunghezza massima délia molla è di

3 4 / 3 2

Nombre de spires des ressorts 
Numéro delle spire delle molle 5 / 8 , 5  

n) Longueur libre maximum des ressorts
4 o / 4 8

Lunghezza libera massima delle m o lle_________

mm
mm

mm

mm

328. Echappement 
Scarico
c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 

Diametro della(e) uscita(e) del collettore 23. 
k) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de 

Caratteristiche delle molle: Sotto un carico di
I) Diamètre extérieur des ressorts

Diametro esterno delle molle 3 0 . 5 / 2 1 . 5  mm
n) Diamètre du fil des ressorts

Diametro del filo delle molle f i / ? ,   mm

i) Nombre de ressorts par soupape 
Numéro delle molle per valvole.

2 3 , 6 / 1 2
Kg, la longueur max. du ressort est de 2 4 / 3 2  
Kg, la lunghezza massima délia molla è d i _________ mm

m) Nombre de  spires des ressorts
Numéro di spire delle molle ^

o) Longueur libre maximum des ressorts 
Lunghezza libera massima delle m o lle .

4 8 / 4 8
mm

A U T O W O ^



Marque S.p.A.
M arca____________________________ Modello.

ALFA SUD T I  1 . 5 N° Homol.
NO Omologazione

M - 5 0 4 1
U

329. Système anti-pollution
Sistema anti-inquinamento
b) Description

Descrizione __________

a) «M '/non 
♦i/no

/ /

- / A

333.

330. Système d'allumage 
Sistema di accensione

d) Nombre de bobines 
Numéro delle b o b in e .

331. Capacité du circuit de refroidissement 
Capacità del circuito di raffreddamento .

332. Ventilateur de refroidissement 
Ventola di raffreddamento 
c) Matériau de l'hélice

Materiale dell 'elica________
e) Type de connection 

Tipo di collegamento.

a) Nombre 
Numéro

n y l o n

Système de lubrification 
Sistema di lubrificazione
d) Radiateur(s) d'huile 

Radiatore(i) dell'olio
e) Emplacement du/des radiateurs 

Ubicazione del/dei radiatore/i _

c) Capacité totale 
Capacità to ta le . 

OMt/non 
S /n o

/ /

7 , 3

m o t e u r  e l e c t r i q u e  
-m o t o r -» - e l e t t r i c o—

b) Diamètre de l'hélice
Diametro dell 'elica____

d) Nombre de pales
Numéro delle p a le____

f) Ventilateur débrayable 
Disinnesto automatico

2 2 5 mm

2 2 5

oui/noM
si/n s t

Nombre
Numéro / /

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  CIRCUITO DI CARBURANTE

s u l  l a t p  s i n i s t r o  -  c o t é  g a u c h e

402. Pompe(s) à essence a)

401. Réservoir e) Emplacement des orifices 
Serbatoio Ubicazione degli orifizi _

—  ̂ Electrique Mécanique
I I Elettrica IXJ Meccanica

c) Marque et type ^ m e m b r a n e
__________________________  Marca e tipo F I 5 P A  -  SA VARA/a  m e m br ab a

d) Emplacement s u r  m o t e u r  ®) Débit maximum
Ubicazione------ £ ü i —m o t o r e ____________________  Portata m a ss im a _ _ _ î__________________________

Pompa(e) di benzina 
b) Nombre 

Numéro ^

R é g i m e  m o t e u r  à  3 0 0 0 / m m .
l/mn



Marque pQMEO AUTO S.p.A. ' '^°dèle
Marca__________________________________ Modello ,

ALFASUD T I  1 . 5 N- 5 0 4 1
N° Homol.
NO Omologazione________________ N

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  EQUIPAGGIAMENTO ELETTRICO

501. Batterie(s) 
Batteria(e)

<302. Génératrice(s) 
Generatore(l) 
b) Type

b) Tension 
Tensione. 12

T ip o . alternatore/alternateur

503. Pharai «(camotablei: a) oari/non
Pari retrattili > /n o

V
c) Emplacement 

Ubicazione __
nel vano mot ore 
-eeffrc m o t o u r -----

1
a) Nombre

Numéro _  ________________________
c) Système d 'entrafnement

Sistema ditrasmissione — a n i n r j h i a / à  r n u r m i f ^

b) Système de commande 
Sistema di c o m a n d o __ /

6. TRANSMISSION /  TRASMISSIONE

602. Embrayage a) Type monodisque à sec
Frizione Tipo monodisco a secco

603. Bofte de vitesse 
Cambio di vélocité 
e) rapports 

rapporti

f) Grille de vitesse 
Griglia di vélocité

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diametro del(dei) disco(i) _ 200 mm

Manuelle /  A
rapports
rapporti

4anuale 
nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

ok
VJ
»

Automatique
rapports’
rapporti

3 /  Atomatico 
nombre de 
den ts / 
numéro 
dei denti

1 3 , 5 4 5 3 9 / 1 1
5 i ‘
0«l /

2 2 , 0 4 8 4 3 / 2 1 »ui /

3 1 , 4 5 2 4 5 / 3 1
i i
lUV /

4 1 , 1 1 4 3 9 / 3 5
31
>UI /

5 0 , 9 2 3 3 5 / 3 6
s i
>v;i /

AR/RW 3 , 0 9 1 3 4 / 1 1 / /

Cons
tante 
Co
sta nte

/ /

0000
©  0 0 Q

605. Couple final b) Rapport
Coppia finale Rapporto ? /-3 / 8 9

c) Nombre de dents 
Numéro dei denti

9 , 3 5

F.I.S.A. 07 i



, Marque ^LFA ROMEO AUTO S.p . A. ALFA SUD T I  1 . 5
Ma r c a _____________________ _̂__________  Modello___________________________

N -  5 0 4 1
NOHomol. ”  RI
N° Omologazione__________________I v

7. SUSPENSION /  SOSPENSIONE

702. Ressorts hélicoi'daux
Molle elicoldali
a) Matériau 

Mater laie
b) Type progressif 

Tipo progressivo
c) Longueur libre minimale 

Lunghezza libera minima
d) Nombre de spires 

Numéro delle spire
e) Diamètre du fil 

Diametro del filo
f) Diamètre extérieur 

Diametro esterno

AV /  Ant. AR /  Post.

A C C I A I O / a c i e r a c c i a i o / a c i e r

an>i/non
4l/no

3 2 4

a«i /non
£i/no

3 3 9 '
■ ' Il II II

5 , 7 5 7 , 8 3

1 3 , 7
mm

mm

; /
mm

' 7 4  * 2 121 + 2— mm

g) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de Kg, la longueur min. du ressort AV est de mm
Caratteristiche delle molle: Sotto  un carico di 3.1. 7  Kg, la lunghezza minima della molla ant. e di ? 63  m m

Sous une charge de Kg, la longueur min. du ressort AR est de mm
Sotto un carico di ___9.  Kg, la lunghezza minima della molla post, è di______ mm

703. Ressorts à lames 
Molle a balestra

A  —Lame maftresse / X  =lame auxiliaire 
2  —2è fame / 3  = 3è  fame  / 4  —4è lame / 5 = 5 è  lame

A  =Foglia maestra 7 X  —foglia ausiliaria 
2  = 2  "  foglia  /  3  = 3  '  foglia /  4 = 4 '  fogüa /  5 = 5 ' foglia

a) Matériau 
Mater iale

b) Nombre d'éntriers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lunghezza libera minima

d) Largeur maximum 
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Spessore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

a) Matériau 
Materiale

b) Nombre d'éntriers
Numéro delle staffe delle molle

c) Longueur libre minimum 
Lunghezza libera minima

d) Largeur maximum 
Larghezza massima

e) Epaisseur 
Spessore

f) Courbure verticale maximale 
Curvatura verticale massima

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm



Marque ALFA ROMEO AUTO S.p . A. Modèle
Marca__________________________________ Modello.

ALFA SUD T I  1 . 5 N° Homol.
N° Omologazione.

N - 5 0 4 1

704. Barre de torsion
Barra di torsione

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace 
mesurée de: 
misurata da:
à
a

b) Diamètre efficace 
DIametro efficace 
mesuré à: 
misurato a:

c) Matériau 
Materiale

AV /  Ant. AR /  Post.

mm mm

mm mm

706. Stabilisateur 
Stabilizzatore

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace

c) Matériau 
Materiale

707. Amortisseurs 
Ammortizzatori

d) Diamètre extérieur =Cartuccia 
Diametro esterno

e) Assiette du ressort réglable 
Sede délia molla regolabile

f) Distance assiette-fixation 
Distanza sede molla • Fissaggio

g) Diamètre de la tige de piston 
Diametro dell'asta del pistone

AV /  Ant. AR /  Post.

e n t r e  les axes des support 
870 (asse dei supporti^^

e

/ / mm

f ® mm mm

acciaio - acier

mm mm
otrt/non
Jè'no

mm

«ai/non
é/no

mm

mm mm

/ l U T O W l O ^



Marque ROMEO AUTO S . p . A .  , _
Marca__________ - . ________ Modello ALFA SUD T I  1 . 5

NO Homol. î| “  5 0 A 1 ni
NO Omologazione_________________

8. TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANTI

801. Roues 
Ruote

a) Diamètre 
Diamètre

b) Largeur 
Larghezza

c) Marque et type 
Marca e tipo

d) Matériau 
Mater iale

e) Poids unitaire 
Peso unitario

f) Dépôt entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Dissassamento tra il piano
di montaggio e l'estremità interna

AV /  Ant. AR /  Post. Secours /  Scorta

13 13 13
3 3 0  mm 3 3 0  mm 3 3 0  mm

5 ^ 5h 5h
t d n  mm 140  mm 140  mm

FERGAT/CMB/ARSAT i d i d

a c c i a i o / a c i e r i d i d

■ 7 , 3  - Kg iri kg 7 d  kg

^ . mm 1 1 6 mm 116  mm

802. Emplacement de la roue de secours 
Ubicazione délia ruota di sco r ta__ N e l  v a n o  b a g a g l i /  c o f f r é  à  b a g a g e s

9. CARROSSERIE /  CARROZZERIA

Intérieur c) Climatisation 
Interno Climatizzazione

»o1/non
M/no

d) Sièges A ï f /  Ant. Alf^/Post.
Sedili
d1) Type

Tipo s e p a r a t i -  s é p a r é s a  p a n c h i n a  -  b a n q u e t t e
d2) Appuie-tête Aoi/non Qui/non

Appoggiatesta M/no •er/no
d3) Poids

Peso 11 kq 1 1 kq

d4) Siège AR rabattable
Sedile posteriore ribaltabiie 

e) Plage arrière oui/
Ripiano post. si/sM

Otfi/non

902. Extérieur 
Esterno

e1) Matériau 
Materiale _

t o l e  + r e v ê t e m e n t  

l a m i e r a  + r i v e s t i m e n t o

n) Essuie-glace AR ^pcfî7non
Tergicristallo posteriore ^^»i/no

^ U T O W \ 0 ^ ^



Marque
Marca ROMEO AUTO S .  p .  A

P H O T O S / FOTO 
Moteur /  Motore
AA) Piston de profil 

Profilo de! pistone

Modèle
M odello . ALFA SUD T I  1 . 5 NOHomol. N -  5 0 4 1

Omologazione________________

BB) Echappement complet 
Scarico completo

Transmission /  Trasmissione 
CC) Embrayage complet 

Frizione compléta

â

Train roulant /  Parti rotanti 
DD) Roue nue {vue de 3/4) 

Ruota nuda (vista di 3/4)

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Ruota di scorta ne! suo aliogglamento

Carrosserie /  Carrozzeria
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Sedile smontato con i suoi accessori

^ U T O W O ^



Homologation NO 
Omologazione No

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
C O M M IS S IO N E  S P O R T IV A  A U T O M O B IL IS T IC A  IT A L IA N A  N *  5 0 4 1 
F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  D U  SPO R T A U T O M O B IL E  Extension No/Estensione No

0 1 /  0 1 Vf
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE OFFICIALE FISA

I  I  ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione dal tipo: dal numéro dl te la lo___________

1 3  VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura 

I  I  VO Variante option /  Variante in opzione 

I  I  ER Errata /  Errata

-  f JAN. 1984Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___

Costructeur 
C os tru t to re . ALFA ROMEO AUTO S . p . A

en grdupe 
in g ru p p o . M

Modèle et type 
Modello e t i p o . ALFA SUD T I .  1 . 5

Page ou ext. 
Pagina o est.

E s t .  G r .  A 
0 2 / 0 1  VF

803 c
1 .

Description
Descrizione

M a rc a  e  t i p o  s e r v o f r e n o  
M a r q u e  e t  t y p e  s e r v o - f r e n i

B e n d i l a t i a

Pagina ^  1



Homoioaation .\'o

AUTOMOBILE CLUB D'UALIA
COWN'ISS iCNE S P O R T I V A  A U T 0 .V .0 3 1  LISTICA ITALIA,NA

CiTiolcjaaziora

N - 5 0 A 1  !N
F E D E R A T I O N  IN T E R N A T I O N A L E  DU SP ORT AU TO MOBI LE Extension No/Estensio.ne N°

0 2 / 0  1 ET
FIC.HE D’EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE CSAI 

SCHEDA D'ESTENSiONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFiClALE C3AI

ET Evolution normale d'j type : dès Is n jm é.'o  de châssis 
Evoluzione de! t ip o :  dal numéro di te la io ___________

j j VF Variante da  fourn itu re  /  Variante di fornitu.'a

I I ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___

- 1  JAN. 198A en groupe R I
in gruppo * ^

C or .ruc teu r  
C o r . r u t t o r s .

ALFA ROMEO Modèle et ty p e  
Modello e t i p o .

A l f a  S u d  T I .  1 . 5 .

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

R i f e r i m e n t o  

a f i c h e  g r . A  
e v o l u z i o n e  
0 1 / 0 1  ET

P a g .  9 gr . .N

F o t o  B ( ^ V i s t a  d é l i a  v e t t u r a  3 / 4  p o s t e r i o r e  

( v u e  v o i t u r e  3 / 4  A . R .

90 2 n . ( ^ T e r g i c r i s t a l l o  p o s t e r i o r e  
( e s s u i e  g l a c e  A . R .

" S I "  
"OUI "

901 d 4) ( ^ S e d i l e  p o s t e r i o r e  r i b a l t a b i l e  
( s i è g e  A . R .  r a b a t t a b l e

" S I "
"OUI"

/ l U T O l R O ^

Paoima ,  - i M



H o n o i o c î t i o n
O m o. oc a z i o ne

AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMiSSlO NE SP ORTI VA A U T 0 M 0 3 I L I S T I C A  ITALIAfJA ' N “  5 0 4 1 
FED ERA TION INTE RNATI ONALE DU SPORT AUTOMOBILE Extension Ko Esiensione No

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
SCHEDA D'ESTENSIONE ALL'OMOLOGAZIONE UFFICIALE FISA

>^i ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Evoluzione del tipo: dal numéro dl te ia io ___________

I___i VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

i  I  VO Variante option /  Variante in opzione

! i ER Errata /  Errata

- 1  JAN. 198AHomologation valable dès le 
Omolooazione valida d a l__

0 3 / 0  2 ET

Co struct eur 
Costrurtore.

ALFA ROMEO AUTO S . p . A

en groupe 
in g ru p p o .

N

Modèle et type 
Modello e t i p o .

ALFA SUD T I .  1 . 5

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descriziore

P a g .  3

rêA. 07/0Zn de \û flcVie groupe A

325. Arbre à cames e) Diametre c'.s paners
Albero a camme Diametro de! cuscine tt i____________
g) Dimensions de la came Admission:

Dimension! délia camma Aspirazione:'

Echappement
Scarico

326. Distribution a) Jeu théorique pour la distribution
Distribuzione Gioco teorico per la distribuzione

A = 2 5 ,  8 t 0 ,  y rnfy, 

B = 3 5 ,  S l O ,  1 mm

A = 27.» 1 mm
; mm

mm

Admission
Aspirazione 0 , 6 Echappement

.m m  Scarico
0 , 6

mm

b) Avance à l'ouverture (avec jeu théorique '323 a')
Anticipo all'apertura (con gioco teorico '326 a')
Admission avant/a?»^  PMH Echappement
Aspirazione---------------------------------------- .° prima/ii»?r5 il PMS S car ico____

4 5 ' avant/s«Eès PM3 
prima/dopa il PMI

c) Retard à la fermeture (avec jau théorique '326 a')
Ritardo alla chiusura (con gioco teorico '323 a')
Admission ---------------------  avant/après PM3
Aspirazione. 5 0 ' Echappement

prima/dopo il PMI Scarico
2 0 '

i'J^ 'c/après PMH 
pwJ<»»«/dopo il PM3

d) Letée de came en mm (arbre démonte)
A'zata della camma in mm (albero smontato)

(dess.'n art. 325) 
(disegno û.tc.\325)



Marque ROMEO AUTO S . n . A  ^^odéle ; ^ 5
Marca------------------------    M odello______________________________

N° Homol.
N° Omologazione

N - 5 0 4 1

NO Ext. 
NO Est. - 0 3 / 0 ?  fT

Page ou ex t. Art. Description
Pagina o est. Art. Descrizione

P a g .  3 3 2 6  d

Admission /  Aspirazione Echappement /  Scarico

n = / 0 6 rc ' r 2 mm 0 = _9^ 6 - 0 , 2  mm

55“ = 1 0 , 5 ^ 0 . 2 mm + ^ = 1 0 , 5 i 0 , 2 mm 6"= 9 , 5*-0,2 -  mm + R"= 9 ,  5 : 0 , 2 mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm

10== 1 0 , 3 : 0 . 2 mm + i r f = 1 0 , 3 î 0 . 2 mm 10"= 9 , 3 : 0 , 2 mm + in==  9,  3 1 0 , 2
16"= 1 0 . 3 t 0 . 2 mm + ^ 8 P = 1 0 . 3 i 0 . 2 mm 15"= 3, 9 : 0 , 2 mm + 19== 8 , 9 1 0 , 2

_ 30"= 8 , Q i 0 . 2 mm + 9 T P =^ 8 . 0 U) . 2 mm 30"= 7, 0 : 0 , 2 mm + 3Tf== 7 , 0 i 0 , 2
45"= . 4 ,  8 i n ,  ? mm + 45"= 4,  p i n ,  9 mm 45"= ?, 

60"= 3,
Â À Ü , 2
6 1 0 , 2

mm
mm

4 5 2 - ^ ,  810.  2
60== 1, H o . 2 mm + 6 0 "=  1, 1: 0 , 2 , mm + PCP= 0 , 6 l 0 , 2
75"= 0 . H 0 . 2 mm + 76?= 0.  H O . 2 mm 75"= 0, 4 X 0 , 2 + 7S®- 0 , 6 1 0 , 2
Q C f = 0 , 0 3 t 0 . 2 mm + qrp=Û, 0 3 t 0 , 2 mm o a > ^ , o i t o , 2 mm 4- onp=0/ 011 . 0 , 2

_105"=0 î n ? mm + 105"=0 4 o , ? mm 105° = j2_ 4. 0 . 2 + 105°- 0 1 0 , 2
_i20" = n mm + i?o==n î n . ? mm i?o== 0 : o . 2 + 120" = 0  : 0 ,  2

. 135"=0 i  n, 9 mm + 135°=0 : o . 2 mm 136"= 0 : o . 2 + 135®— 0 :  0,  2
150==n i n , 9 rmm + 15ff=0 i n , ? mm _ 1 5 0 " =  0 x0,2 _ mm +  15QP= 0 i  0 , 2 mm

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de distribution (art. 326 a) 
Alzata délia valvola in mm con gioco teorico di distribuzione (art. 326 a)

Admission /  Aspirazione 

Art. 326 b) =
3 0 ° prima/dopo de! PMS = 0,0 mm
+ 20= — 1 . 7 1 0 , 2 mm
+ 40" = 4 . 2 1 0 . 2 mm
+ 60= = 6 . 4 X0 . 2 mm
+ 80" = mm
+ 100= = 9 , 3 1 0 , 2 mm
+ 120" = 9 , 9 t  0 , 2mnn

+ 140" = 9,  9 1 0 , 2 mm
+ 160" = 9 , 3 1 0 , 2 mm
+ 180" = 8 , 1: 0 , 2 mm
+ 200" = 6,  4 : 0 , 2 mm
+ 220" = .. 4 . . Z i Q , 2 mm
+ 240" = . . .1. 7 10 . 2 mm
+ 260" = - Q , Q ' . 0 , 2 mm
+ 280" = ■ 0 ,  Q-OHl mm
+ 300" = 0 , 0 1 0 , 2 mm
+ 320" = ...0., 0 ^ 0 , 2 mm
+ 340" = 0 . 0 : 0 . 2 mm
+ 360" = . 0.  0 ^ 0 , 2 mm

Echappement /  Scarico

Art. 326 b) =
' 4 5 °

+ 20P 
+ 40" 
+ 60" 
+ 80P 
+  100" 

+  120" 

+ 140" 
+ 160" 
+ 180" 
+  200" 

+  220" 

+ 240" 
+ 260" 
+ 280" 
+ 300" 
+ 320" 
+ 340" 
+ 360"

avant/après PMB 
9  prima/dopo de! PMI = 0 ,0  mm 

= 1, 7 ~0,  2  rnm 
= 4,2"^-0,2

= 7, 7 1 0 , 2  
^8 , 6 t 0 , 2  
=9 ,  010,2 
= 8 ,  7 1 0 , 2  
= 7 , 8 : 0 , 2

mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 

= 6 ,  5 1 0 ,  2
=4,  ^  mm
=2,  2 ^ 0 ,  2  mm 
= 0 , 1 - 0 , 2  mm 
=Qfi}. -Q,  2 mm 
= 0j  n - n ,  ? mm
=o , o : o , 2

=Q.,..0~0, 2.  mm 
= 0 ,  0 - 0 , 2  mm 
=0 ,  0 -0 ,  2 mm

F.I.S.A.
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Marca.
ALFA ROMEO AUTO S . p . A

Modèle
Modello.

ALFA SUD T I . 1 . 5
NO Homo!.
NO Omologazione

N-  5 0 4 1

NO Ext. 
NO Est.

0 3 / 0  2 ET

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

P a g .  6

603. Bofte de vitesse 
Cambio di velocità 
e) rapports 

rapporti

f) Grille de vitesse 
Griglia di vélocité

OQ0O
© Ô©Ô

M a n u e l l e  / 1

rapports
rapporti

l / l a n u a l o  

nombre de 
dents/ 
numéro 
dei denti

o
a;
C j

g
t o

A u t o m a t i q u

rapports
rapporti

9 /  Atomatico 
nombre de 
den ts / 
numéro 
dei denti

1 3 ,  750 4 5 / 1 2 S I /

2 2 , 050 4 1 / 2 0 r l /

3 1 , 3 8 7 4 3 / 3 1 I I /

4 1 , 0 2 7 3 8 / 3 7 I I  . /

5 0,  825 3 3 / 4 0 I t /

AR/RV 3 ,  091 3 4 / 1 1 /

Cons
tante
Co-
stante

/ / /

605. Couple final b) Rapport 
Coppia finale R apporto .

4 , 1 1 c) Nombre de dents 3 7 , 9  
Numéro del d e n t i  _________

Pagina /  o / i o



Marque Modèle
Marca ^ . p . A  ^ ALFA SUD T . I .  1 . 5 N0 HO.OI. d  -  5  0  4  1

N° Omoiogazione________________

NO Ext. 
NO Est. 0 3 /  0 2 ET

Page ou ext. 
Pagina o est.

Description
Descrizione

P a g .  7

7. SUSPENSION /  SOSPENSIONE

702. Ressorts hélicoïdaux
Molle elicoidali
a) Matériau 

Materiale
b) Type progressif 

Tipo progressivo
c) Longueur libre minimale 

Lunghezza libera minima
d) Nombre de spires 

Numéro delle spire
e) Diamètre du fil 

Diametro del filo
f) Diamètre extérieur 

Diametro esterno

AV /  Ant. AR /  Post.

a c i e r / a c c i a i o a c i e r / a c c i a i o

ea i/non
ff/no

2 9 0

oui/non
si/no

321  fSfS;
mill

4 , 7 5 7 , 8

1 3 , 6  -  0 , 2
mrp

------- mm

11 -  0 , 2

174 - 0 , 2  rnrn 123  î  0 , 2

g) Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de
Caratteristiche delle molle: Sotto  un carico di 

Sous une charge de

3 1 7 Kg, la longueur min. du ressort AV est de  ̂ mm 
Kg, la lunghezza minima della molla ant. e d i  mm
Kg, la longueur min. du ressort AR est de mm

Sotto un carico di ------  Kg, la lunghezza minima della molla post, è di_22_/_ mm

706. Stabilisateur 
Stabilizzatore

a) Longueur efficace 
Lunghezza efficace.

b) Diamètre efficace 
Diametro efficace

c) Matériau 
Materiale

AV /  Ant. AR /  Post.

860
-------------------- ------------- ---- mm

/

18------------------------------------ —__ mm

—------------------------- ---------------  mm

/

a c c i a i o / a c i e r

---------------------—------------------ mm

/

Pagina /



Marque
Marca _ ALFA ROMEO AUTO S .  p .  A

Modèle
Modelio. ALFA SUD T I .  1 . 5 N° Hcmol. N - 5 0 4 1

NO Omologazione________________

NO Ext. 
NO Est. 0 3 / 0 2  ET

Page ou ext. Art. Description
Pagina o est. Art. Descrizione

8. TRAIN ROULANT /  PARTI ROTANT!

801. Roues 
Ruote

a) Diamètre 
Diametro

b) Largeur 
Larghezza

c) Marque et type 
Marca e tipo

d) Matériau 
Mater iale

e) Poids unitaire 
Peso unitario

f) Dépôt entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Dissassamento tra il piano
di montaggio e l'estremità interna

AV /  Ant. AR /  Post. Secours /  Scorta

14 14 14
35 6  mm 3 5 6  mm 356

5h 5H
_ J  40  mm 140' mm 140

S p e e d l i n e S p e e d l i n e S p e e d l i n e

L e g a  A l / a l l i a g e L e g a  A l / a l l i a g e  A l L e g a  A l / a l l i a g e  A l

7, 1

123
mm

123
mm

123

Pagina / K



Marque Modèle
M arca M odello .

P H O T O S / FOTO 
Moteur /  Motore
AA) Piston de profil 

Profilo de! pistone

ALFA SUD T I  1 . 5
NO Homoi.
N° Omologaziol

1
r

BB) Echappement complet 
Scarico completo

- 5 0  4 1 N 

03 /  0 2 P

= ii-

Transmission /  Trasmissione 
CC) Embrayage complet 

Frizione compléta

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Ruota di scorta ne! suo alloggiamento

T rain rou iant /  Parti rotanti 
DD) Roue nue (vue de 3/4) 

Ruota nuda (vista di 3/4)

Carrosserie /  Carrozzeria
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Sedile smontato con 1 suoi accessori

4

J

P a g .  S/6



I AUTOMOBILE CLUB D’iTALlA
COMMISSIOfJE S P O R T i V A  A U T O M O B IL IS T IC A  I T A L I A N A

Homologation N° 
Omoiogazione No

N-  5 0 4 1
F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  DU SPO RT AUTOM OBI LE Extension No/Estensione N°

N

04 /  0 2 VF
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE' CSAI 

SCHEDA D'ESTENSIOME ALL'OiMOLOGAZIONE OFFICIALE CSAI

! ] ET Evolution normale du type :  dès le numéro de  châssis 
Evoluzione del t ipo :  dal numéro di te la io ___________

VF Variante de fourniture /  Variante di fornitura

I I ER Errata /  Errata

Homologation valable dès le 
Omologazione valida d a l ___

- 1  JAN. 1984 en groupe R I
in gruppo 1 »

Co struct eu r 
C o s t ru t to re . ALFA ROMEO AUTO S . p . A

Modèle e t  type
Modello e t i p o . ALFA SUD T I  1 . 5 .

Page ou ext. 
Pagina o  est.

P a g .  9 801

Description
Descrizione

R o u e s / r u o t e  
p o u r  p n e u s  TRX

A V , AR, s e c o u r s ;  a n t .  p o s t ,  s c o r t a :

a )  d i a m è t r e  
d i a m e t r o

b )  l a r g e u r  
l a r g h e z z a

34 0  mm. 

135 mm.

voir photo 1)D s.t LL

de l'ôvolotion  '̂ ‘'0 3  /  0 2 ET

a )  M a r q u e  e t  t y p e  
Marc a  e  t i p o

S p e e d l i n e

d )  M a t é r i a u  
M a t e r i a l e

A l l i a l e  a l l u m i n i u m  
l e g a  d i  a l l u m i n i o

e )  P o i d s  u n i t a i r e  
P e s o  u n i t a r i o

6 , 6  K g.

f )  D é p ô t  p l a u  d e  m o n t a g e  119 mm, 
D i s a s s a m e n t o  p i a n o  m o n t a g g i o

I N T E / ? / ! ^
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N°

N - 5 0 4 1  I
Extension N°

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

D  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

K) ER Errata /  Erratum

- 1  Jllll. 1985Homologation valable dès le 
Homologation valid as from.

en groupe 
. in group _ N

Constructeur
Manufacturer. ALFA RGKHO AUTO S . p . A . Modèle et type . ,  „

. Model and type A l f a s u d T . I .  I . 3

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
An.

( F ic h e s  gr .N
308

Description
Description

310

Volume minimal t o t a l  d 'une  chambre de com bustion  
Au l i e u  de /]4 .3  cm3, l i r e  42 cm3.

Volume minimo t o t a l e  d i  una camera d i  com bustione  
Anzichè 4 4 .3  cm^, l e g g e r e  42 cm3.

Rapport v o lu m é tr iq u e  maximum 
Au l i e u  de 9 . 3 , l i r e  9 , g

Rapporte v o lu m e t r ic o  d i  c om p ress ion e  massimo 
A nzichè 9»3i  l e g g e r e  9»8

^ Ü T O W O ^


